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 বুলুল মারাম
হািদস নাারঃ ৬৪৫

পব - ৪◌ঃ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৩. সদাকাহ (যাকাত ও ‘উশর) বন পিত - েয়াজেনর সময় যাা করা বধ

আরবী

وعن قَبِيصةَ بن مخَارِقٍ الْهَِل ‐ رض اله عنه ‐ قَال: قَال رسول اله ‐ صل اله

عليه وسلم: «انَّ الْمسالَةَ  تَحل ا حدِ ثََثَة: رجل تَحمل حمالَةً, فَحلَّت لَه الْمسالَةُ

َّتلَةُ حاسالْم لَه لَّتفَح ,الَهم تتَاحجةٌ, احائج تْهابصا لجركَ، وسمي ا, ثُمهيبصي َّتح

نم جذَوِي الْح نثَةٌ مََث قُومي َّتفَاقَةٌ ح تْهابصا لجرشٍ, ويع نا ماموق يبصي

قَومه: لَقَدْ اصابت فَُنًا فَاقَةٌ; فَحلَّت لَه الْمسالَةُ حتَّ يصيب قواما من عيشٍ, فَما

سواهن من الْمسالَة يا قَبِيصةُ سحت ياكلُها [صاحبها] سحتًا». رواه مسلم, وابو

داۇد, وابن خُزيمةَ, وابن حبانَ

-

صحيح. رواه مسلم (1044)، وأبو داود (1640)، وابن خزيمة (2361)، وابن حبان

(5/ 168)، من طريق كنانة بن نعيم العدوي، عن قبيصة بن مخارق الهلال، قال:

تحملت حمالة، فأتيت النب صل اله عليه وسلم أسأله فيها. فقال: «أقم حت تأتينا

الصدقة. فنأمر لك بها «قال: ثم قال: «يا قبيصة! إن المسألة … فذكره. وتحمل

حمالة: أي: المال الذي يتحمله الإنسان عن غيره

বাংলা

৬৪৫. াবীসাহ িবন মুখািরক আল িহলালী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছন, িতন কােরর লাক বতীত অন কােরা যাা করা হালাল বা বধ নয়। য বি কােরা

(ঋণ) পিরেশােধর যামীন হয় তার জন ঐ পিরমাণ যাা করা বধ য পিরমােণর জন স যামীন হেয়েছ। তার
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পর তা ব কের দেব। য বির সদ াকৃিতক দুেযােগ ংসা হয় তার জীবন যাােক িতিত করা

পয যাা করেত পারেব। আর ঐ অভাবী বি যার পে তার উ গাের িতনজন ানী বি সায িদেব।

তার আিথক জীবন ধারেণর জন যতটুকু েয়াজন ততটুকু যাা করা তারপে বধ। হ াবীসাহ, জেন রাখ।

এছাড়া য কান কার যাা হারাম। য অৈবধ যাা করেব। স হারাম ভণ করেব।[1]

English

Qabisah bin Mukhariq Al-Hilali (RAA) narrated that The Messenger of Allah
:said (صلى الله عليه وسلم)
“Asking for (the money of) Zakah, is justified only for the following three:
first, a man who is in debt: it is then permissible for him to receive [Zakah]
until his difficulty is resolved; second, a man who was struck by calamity,
which destroyed his holdings, which also makes it permissible for him to
receive [Zakah] until he is in a position to earn his own living; and third, a
man who has been reduced to poverty and three persons of caliber from
among his people testify to his desperate circumstances. Such will receive
until he finds a means of support for himself. Other than these cases, O
Qabisah, it is considered as taking suht (unlawful or haram earnings), and
the person receiving it (this Zakah) will be consuming forbidden (unlawful)
holdings.” Related by Muslim, Abu Dawud, Ibn Khuzaimah and Ibn Hibban.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ১০88, নাসায়ী ২৫৭৯, ২৫৯১, আবূ দাউদ ১৬৪০, আহমাদ ১৫৮৪০, ২০০৭৮, দােরমী ১৬৭৮।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ কবীসা ইবন মুখািরক আল িহলালী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=70456

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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